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ใบความรู้ที่ 1
สาระที่ 1 ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร
มาตรฐาน ต 1.1 :  สามารถตีความเรื่องที่ฟังและอ่านจากสื่อประเภทต่างๆและนำความรู้มาใช้อย่างมีวิจารณญาณ 
เนื้อหา   นำเสนอข้อมูล  เรื่องราวสั้น ๆ กิจวัตรประจำวัน รวมทั้งเหตุการณ์ทั่วไป (35  คะแนน)
คำศัพท์ที่ควรรู้เกี่ยวกับชีวิตประจำวัน 

 ถ้าจะไปสถานที่ใดที่หนึ่งใช้คำว่า go to นำหน้าแล้วต่อด้วยสถานที่
 
Go to……..

 

 the market  
ไปตลาด 

work 

ไปทำงาน
 hospital
ไปโรงพยาบาล 

airport

สนามบิน
supermarket
ห้างสรรพสินค้า 
school

โรงเรียน
post office
ไปรษณีย์
ถ้าเล่นกีฬา ใช้คำว่า  play แล้วต่อด้วยชนิดกีฬา
 
Play……………. 

badminton    
เล่นแบดมินตัน 

football

เล่นฟุตบอล
volleyball
เล่นวอลเลย์บอล 
table tennis
ปิงปอง
basketball
บาสเก็ตบอล
คำศัพท์ที่ควรรู้
	คำศัพท์
	ความหมาย
	คำศัพท์
	ความหมาย

	boiled eggs
	ไข่ต้ม
	get up
	ตื่นนอน

	noodle
	ก๋วยเตี๋ยว
	sleep
	นอน

	bowl
	ชาม
	watch TV.
	ดูทีวี

	plate
	จาน
	study
	เรียน

	spoon
	ช้อน
	take a bath
	อาบน้ำ

	papaya salad
	ส้มตำ
	have break fast
	ทานอาหารเช้า

	    start work 
	ทำงาน
	have dinner
	ทานอาหารเย็น

	stop work
	เลิกงาน
	Go to bed
	เข้านอน

	have lunch
	ทานอาหารกลางวัน
	prepare food for the family
	เตรียมอาหารให้ครอบครัว

	contact customer
	ติดต่อลูกค้า
	help my kids do his homework
	ช่วยลูกทำการบ้าน

	exercise
	ออกกำลังกาย
	talk with my family
	คุยกับครอบครัว


ใบงานที่ 1
กิจกรรม บันทึกกิจวัตรประจำวัน  1 สัปดาห์
	Date/month/year
	Times
	Activities

	13/November/2011
	06.00
06.30
07.00
07.30
12.00
13.00
17.00
18.00
19.00
20.00
21.00

	


ใบความรู้ที่ 2

ค้นหาข้อมูลใน INTERNET

	ป้ายบังคับ
	ป้ายเตือน
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ใบงานที่ 2
สาระที่  1 ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร
มาตรฐานที่ ต 1.1  เข้าใจกระบวนการฟังและการอ่าน สามารถตีความเรื่องที่ฟังและอ่านจากสื่อประเภทต่างๆ และนำความรู้มาใช้อย่างมีวิจารณญาณ

เนื้อหา  คำ วลี ข้อความสั้น ๆ ที่อธิบายความหมายสัญลักษณ์ต่าง ๆ ที่พบในชีวิตประจำวัน
ให้อธิบาย ป้ายสัญลักษณ์ เป็นภาษาอังกฤษ ดังต่อไปนี้ ( 10 คะแนน)
[image: image5.emf]ที่ว่าการ   อำเภอพาน 

สมมุติว่าชาวต่างชาติอยู่ที่ว่าการอำเภอพานต้องการเดินทางไปที่ทำการไปรษณีย์พาน นักศึกษาจะบอกเส้นทางอย่างไรกับชาวต่างชาติคนนั้น สำหรับการเดินทางจากที่ว่า การอำเภอพาน ถึง ที่ทำการไปรษณีย์พาน  (  บอกเส้นทางตามลูกศรที่กำหนด  )  (  10  คะแนน  )                                                                                        ตลาด                 

สถานีตำรวจ    

โรงแรม  

ที่ทำการ ไปรษณีย์พาน 

โรงเรียน    
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[image: image14.emf]ที่ว่าการ   อำเภอพาน 

สมมุติว่าชาวต่างชาติอยู่ที่ว่าการอำเภอพานต้องการเดินทางไปที่ทำการไปรษณีย์พาน นักศึกษาจะบอกเส้นทางอย่างไรกับชาวต่างชาติคนนั้น สำหรับการเดินทางจากที่ว่า การอำเภอพาน ถึง ที่ทำการไปรษณีย์พาน  (  บอกเส้นทางตามลูกศรที่กำหนด  )  (  10  คะแนน  )                                                                                        ตลาด                 

สถานีตำรวจ    

โรงแรม  

ที่ทำการ ไปรษณีย์พาน 

โรงเรียน    


                   
……………………………         


    
    ……………………………      
ใบความรู้ที่ 3
สาระที่ 1 ภาษอังกฤษเพื่อการสื่อสาร

มาตรฐาน ต 1.3 :  เข้าใจกระบวนการพูด การเขียน และสื่อสารข้อมูลความคิดเห็นแลความคิดรวบยอด ในเรื่องราวต่างๆได้อย่างสร้างสรรค์มีประสิทธิภาพและสุนทรียภาพ 
เนื้อหา นำเสนอความคิดรวบยอดเกี่ยวกับประสบการณ์ส่วนตัว หรือเหตุการณ์ปัจจุบัน
คำศัพท์ที่ควรรู้

	คำศัพท์
	ความหมาย

	thoroughly
	อย่างละเอียดลออ

	weaned
	ทำให้หย่านม

	Feeding
	การให้อาหาร

	simple
	ไม่ยุ่งยาก

	quite
	ทั้งหมดทั้งสิ้น

	beef
	เนื้อวัว

	puppies
	ลูกสุนัข

	mutton
	เนื้อแกะ

	heart
	หัวใจ

	kidney
	ไต

	tripe
	กระเพาะ


ใบงานที่ 3
 ให้นักศึกษาอ่านและสรุปข้อความต่อไปนี้ พร้อมทั้งแสดงความคิดเห็นต่อข้อความที่ได้อ่าน

Feeding a young dog is quite simple. First, be sure that he is thoroughly  weaned.  Then make milk and meat the main part of his diet. He should eat other things, too, but meat and milk should be his main food. Beef is the best meat for puppies, but lamb and mutton ,hearts, kidneys and tripe can be given also.
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ใบงานที่ 4
กิจกรรม  ให้เลือกออกแบบการ์ดอวยพรเนื่องในโอกาสต่าง ๆโดยใช้กระดาษขนาด A4   5*8นิ้ว  โดยเลือก
ทำมา 1 ชิ้นงาน จากนั้นนำการ์ดอวยพรที่นักศึกษาทำมาจัดบอร์ดพร้อมนำเสนอผลงาน  ( 10คะแนน) 
· วันพ่อ 
· วันขึ้นปีใหม่ - ส่งท้ายปีเก่า 

·  คริสต์มาสต์
· ฯลฯ
ใบความรู้ที่ 4
สาระที่ 2 ภาษาและวัฒนธรรม
มาตรฐาน ต 2.1 : เข้าใจความสัมพันธ์ระหว่างภาษากับวัฒนธรรมของเจ้าของภาษา และนำไปใช้ได้อย่างเหมาะสมกับกาลเทศะ
เนื้อหา  คำศัพท์  สำนวน  ประโยค  และท่าทางที่ใช้สื่อสารในโอกาสต่าง ๆ ตามวัฒนธรรม  ประเพณีของเจ้าของภาษา ได้แก่  ประวัติวันคริสต์มาส    ซานตาครอส     เพลงคริสต์มาส   เรื่องราววันคริสต์มาส     ต้นคริสต์มาส
ประวัติวันคริสต์มาส 
          คำว่า คริสต์มาส ภาษาอังกฤษเขียนว่า Christmas ดังนั้นอย่าลืม "ต์" อยู่ที่คำว่า คริสต์ (Christ) ไม่ใช่คำว่า "มาส" (Mas) Christmas มาจากภาษาอังกฤษโบราณว่า Christes Maesse แปลว่า บูชามิสซาของพระคริสตเจ้า โดยพบคำนี้ครั้งแรกในเอกสารโบราณในปี ค.ศ.1038 ภายหลังแปรเปลี่ยนมาเป็นคำว่า Christmas ประวัติความเป็นมาของวันคริต์มาส ซึ่งเป็นวันเกิดของพระเยซูนั้น ตามหลักฐานในพระคัมภีร์บันทึกไว้ว่า พระเยซูเจ้าประสูติในสมัยที่จักรพรรดิซีซ่าร์ ออกัสตัส แห่งโรมัน ซึ่งทรงสั่งให้จดทะเบียนสำมะโนครัวทั่วทั้งแผ่นดิน โดยฝ่ายคีรีนิอัส เจ้าเมืองซีเรียก็ขานรับนโยบาย อย่างไรก็ตามในพระคัมภีร์ ไม่ได้ระบุว่า พระเยซูประสูติวันหรือเดือนอะไร ด้านนักประวัติศาสตร์วิเคราะห์ว่า เดิมทีวันที่ 25 ธันวาคม เป็นวันที่จักรพรรดิเอาเรเลียนแห่งโรมัน กำหนดให้เป็นวันฉลองวันเกิดของสุริยเทพ โดยตั้งแต่ปีค.ศ.274 ชาวโรมันซึ่งส่วนใหญ่นับถือเทพเจ้าฉลองวันนี้เสมือนว่า เป็นวันฉลองของพระจักรพรรดิไปในตัวด้วย เพราะจักรพรรดิก็เปรียบเสมือนดวงอาทิตย์ ที่ให้ความสว่างแก่ชีวิตมนุษย์ แต่ชาวคริสต์ที่อยู่ในจักรวรรดิโรมัน รวมถึงชาวโรมันที่เปลี่ยนไปนับถือคริสต์อึดอัดใจที่จะฉลองวันเกิดของสุริยเทพ จึงหันมาฉลองการบังเกิดของพระเยซูเจ้าแทน หลังจากที่ชาวคริสต์ถูกควบคุมเสรีภาพทางศาสนาตั้งแต่ปีค.ศ.64-313 จนถึงวันที่ 25 ธันวาคม ปีค.ศ.330 ชาวคริสต์จึงเริ่มฉลองคริสต์มาสอย่างเป็นทางการและเปิดเผย สำหรับองค์ประกอบในงานฉลองวันคริสต์มาสมีความเป็นมาเช่นกัน เริ่มที่คำอวยพรว่า Merry Christmas สุขสันต์วันคริสต์มาส คำว่า Merry ในภาษาอังกฤษโบราณ แปลว่า สันติสุขและความสงบทางใจ จึงเป็นคำที่ใช้อวยพรคนอื่น ขอให้เขาได้รับสันติสุข และความสงบทางใจ เนื่องในโอกาสเทศกาลคริสต์มาส ต่อมาคือ "เพลง" ที่ใช้เฉลิมฉลองทั้งจังหวะช้าและจังหวะสนุกสนาน ส่วนใหญ่แต่งในยุคพระราชินีวิกตอเรียแห่งอังกฤษ (ค.ศ.1840-1900) ปัจจุบันแพร่หลายไปทั่วโลกโดยแปลเป็นภาษาต่างๆ มากมาย สำหรับ "ซานตาคลอส" เซนต์นิโคลัสแห่งเมืองมีรา สมัยศตวรรษที่ 4 ได้รับการขนานนามให้เป็นซานตาคลอสคนแรก เพราะวันหนึ่งท่านปีนขึ้นไปบนหลังคาบ้านของเด็กหญิงยากจนคนหนึ่งแล้วทิ้งถุงเงินลงไปทางปล่องไฟ บังเอิญถุงเงินหล่นไปทางถุงเท้าที่เด็กหญิงแขวนตากไว้ข้างเตาผิงพอดี ปิดท้ายที่ต้นคริสต์มาส หรือต้นสนที่นำมาประดับประดาด้วยดวงไฟหลากสีสัน ต้องย้อนไปศตวรรษที่ 8 เมื่อเซนต์บอนิเฟส มิชชันนารีชาวอังกฤษที่เดินทางไปประกาศเรื่องพระเจ้าในเยอรมนี ได้ช่วยเด็กที่กำลังจะถูกฆ่าเป็นเครื่องสังเวยบูชาที่ใต้ต้นโอ๊ก โดยเมื่อโค่นต้นโอ๊กทิ้งก็ได้พบต้นสนเล็กๆ ต้นหนึ่งขึ้นอยู่โคนต้นโอ๊ก ท่านจึงขุดให้คนที่ร่วมพิธีกรรมเหล่านั้นเพื่อเป็นสัญลักษณ์ของชีวิต และตั้งชื่อว่า ต้นกุมารพระคริสต์ ต่อมามาร์ติน ลูเธอร์ ผู้นำคริสตจักรชาวเยอรมัน ตัดต้นสนไปตั้งในบ้านในเดือนธันวาคม ปีค.ศ.1540 หลังจากนั้นในศตวรรษที่ 19 ต้นคริสต์มาสจึงเริ่มแพร่ไปสู่ประเทศอังกฤษและทั่วโลก  คริสต์มาส คือการฉลองการบังเกิดของพระเยซูเจ้า เราเฉลิมฉลองกันในวันที่ 25 ธันวาคม คำว่า คริสต์มาส เป็นคำทับศัพท์ภาษาอังกฤษ Christmas ซึ่งมาจากภาษาอังกฤษโบราณว่า Christes Maesse ที่แปลว่า บูชามิสซาของพระคริสตเจ้า เพราะการร่วมพิธีมิสซา เป็นประเพณี สำคัญที่สุด ที่ชาวคริสต์ถือปฎิบัติกันในวันคริสต์มาส คำว่า Christes Maesse พบครั้งแรกในเอกสาร โบราณ เป็นภาษาอังกฤษ ในปี ค.ศ. 1038 และคำนี้ก็แปรเปลี่ยนมาเป็นคำว่า Christmas คำทักทายที่เราได้ฟังบ่อย ๆ ในเทศกาลนี้คือ Merry Christmas คำว่า Merry ในภาษาอังกฤษโบราณ แปลว่า สันติสุขและความสงบทางใจ เพราะฉะนั้น คำนี้จึงเป็นคำที่ใช้อวยพร คนอื่น ขอให้เขาได้รับสันติสุข และความสงบทางใจ เนื่องในโอกาสเทศกาลคริสต์มาส 

ต้นคริสต์มาส
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          ในสมัยโบราณ "ต้นคริสต์มาส" หมายถึง ต้นไม้ในสวนสวรรค์ ซึ่งอาดัมและเอวาไปหยิบ ผลไม้มากิน และทำบาป ไม่เชื่อฟังพระเจ้า (ปฐก.3:1-6) ตั้งแต่ศตวรรษที่ 11 ชาวคริสต์แสดงละครที่ หน้าวัด ถึงความหมายของคริสต์มาส และเอาต้นไม้ต้นหนึ่งไว้ตรงกลาง เพื่อประดับฉาก แสดงถึงบาปกำเนิดของอาดัมและเอวา ต้นไม้ที่ใช้เป็นต้นสน เนื่องจากเป็นต้นไม้ ที่หาง่ายที่สุด ในประเทศ เหล่านั้น การแสดงละครคริสต์มาสแบบนี้ มีมาเป็นเวลาช้านานหลายร้อยปี จนถึงศตวรรษที่ 15 พระสังฆราชหลายแห่งได้ห้ามแสดง เนื่องจากการแสดงนั้น กลายเป็นการเล่นเหมือนลิเก ล้อชาวบ้าน ผู้ปกครองบ้านเมือง และศาสนา ซึ่งไม่ตรงกับบรรยากาศของการฉลอง ชาวบ้านรู้สึกเสียดาย ที่ไม่มีโอกาส ดูละครสนุกๆ แบบนั้นอีก จึงไปสนุกกันที่บ้านของตน โดยเอาต้นไม้มาไว้ที่บ้าน หลังจากนั้น ก็เริ่มมีการแขวนลูกแอปเปิ้ล ขนมและของขวัญอย่างที่เห็นอยู่ ทุกวันนี้ .....นอกจากนั้น ชาวเยอรมันยังมีประเพณีอีกอย่างหนึ่งคือ มีการจุดเทียนหลายเล่มเป็นรูปปิรามิด ไว้ตลอดคืนคริสต์มาส โดยมีดาวของดาวิดที่ยอดปิรามิด ซึ่งประเพณีที่จะแขวนของขวัญและขนม ก็ได้รวมกับประเพณีของชาวเยอรมันนี้ มาตั้งแต่ศตวรรษที่ 16 โดยเอาเทียนมาไว้ที่ต้นไม้ เป็นรูปทรงปิรามิด นี่เป็นที่มาของประเพณีปัจจุบัน ที่มีการแขวนของขวัญ และไฟกระพริบไว้ที่ต้นคริสต์มาส และมีดาวของดาวิดไว้ที่สุดยอด ประเพณีนี้ เป็นที่นิยมชมชอบของชาวตะวันตกอยู่มาก แม้ว่าประเพณีการตั้งต้นคริสต์มาส มีความเป็นมาดังกล่าว ชาวคริสต์ในสมัยนี้ ก็ยังนิยมทำกันอยู่ เพราะเห็นว่า มีความหมายถึงพระเยซูเจ้า ผู้เปรียบเสมือนต้นไม้แห่งชีวิต (ปฐก.2:9) ที่เขียวสดเสมอในทุกฤดูกาล ซึ่งหมายถึง นิรันดรภาพของพระเยซูเจ้า และนอกจากนั้นยังหมายถึง ความสว่างของพระองค์ เสมือนแสงเทียนที่ส่องในความมืด ทั้งยังหมายถึง ความชื่นชมยินดี และความสามัคคี ที่พระเยซูเจ้าประทานให้ เพราะต้นไม้นั้น เป็นจุดรวมของครอบครัวในเทศกาลนั้น 

ซานตาครอส
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          ซานตาคลอส เป็นจุดเด่นหรือสัญลักษณ์ ที่เด็กและผู้คนนิยมมากที่สุด ในเทศกาลคริสต์มาส แต่แท้ที่จริงแล้ว ซานตาคลอส แทบจะไม่มีส่วนเกี่ยวข้องกับเทศกาลนี้เลย ชื่อซานตาคลอส มาจากชื่อนักบุญนิโคลาส ซึ่งเป็นนักบุญที่ชาวฮอลแลนด์นับถือ เป็นนักบุญองค์อุปถัมภ์ของเด็กๆ นักบุญองค์นี้ เป็นสังฆราชของไมรา (อยู่ในประเทศตุรกี ปัจจุบัน) มีชีวิตอยู่ราวศตวรรษที่ 4 เมื่อชาวฮอลแลนด์กลุ่มหนึ่ง อพยพไปอยู่ในสหรัฐ ก็ยังรักษาประเพณีนี้ไว้ คือ ฉลองนักบุญนิโคลาส ในวันที่ 6 ธันวาคม ซึ่งหมายถึง นักบุญนี้จะมาเยี่ยมเด็กๆ และเอาของขวัญมาให้ เด็กอื่นๆ ที่ไม่ใช่ลูกหลานของชาวฮอลแลนด์ ที่อพยพมา ก็รู้สึกอยากมีส่วนร่วมในประเพณีแบบนี้บ้าง เพื่อรับของขวัญ ประเพณีนี้ จึงเริ่มเป็นที่รู้จัก และแพร่หลายไปในอเมริกา โดยมีการเปลี่ยนแปลง บางอย่างคือ ชื่อนักบุญนิโคลาส ก็เปลี่ยนเป็นซานตาคลอส และแทนที่จะเป็นสังฆราช ซึ่งเป็นนักบุญ องค์นั้น ก็กลายเป็นชายแก่ที่อ้วน ใส่ชุดสีแดง อาศัยอยู่ที่ขั้วโลกเหนือ มีเลื่อนเป็นพาหนะ มีกวาง เรนเดียร์ลาก และจะมาเยี่ยมเด็กทุกคนในโลกนี้ ในโอกาสคริสต์มาส โดยลงมาทางปล่องไฟ ของบ้าน เพื่อเอาของขวัญมาให้เด็กเหล่านั้น อันที่จริง ซานตาคลอสเป็นรูปแบบที่น่ารัก เหมาะสำหรับเป็นนิยายให้เด็กๆ เชื่อ แต่อาจจะทำให้คนทั่วไปหันมาสนใจ ให้ความสำคัญในตัวนิยายนี้ แทนการบังเกิดของพระเยซูเจ้า ซึ่งเป็นจุดศูนย์กลางของเทศกาลคริสต์มาสนี้
อื่นๆ
          การให้ของขวัญในวันคริสต์มาส เป็นธรรมเนียมนี้ เริ่มกับชาวโรมที่เคยให้ของขวัญแก่เพื่อนในวันขึ้นปีใหม่ (มักจะเป็นผลไม้ ขนม หรือทองคำ) ต่อมาชาวอังกฤษถือ "วันกลอง" (ในวันที่ 26 ธันวาคม) เป็นวันที่ศิษยาภิบาลเคยเปิด "กลองทาน" ในโบสถ์ และแจกเงินให้สมาชิกที่ยากจน ต่อมาชาว อังกฤษก็ให้ของขวัญแก่พวกคนใช้ และเจ้าหน้าที่ต่างๆ ในวันนั้นด้วย ในทวีปยุโรป เด็กๆ มัก จะเข้าใจว่า พระกุมารเยซูเป็นผู้นำของขวัญมาให้เขา (แท้จริงแล้วพ่อแม่เป็นผู้ที่ให้ต่างหาก) แต่เด็กที่สหรัฐอเมริกามักจะคิดว่า "ซานตาคลอส" เป็นผู้ให้ 
          คืนก่อนวันคริสต์มาส หรือคริสต์มาสอีฟ จะมีงานแครอลลิ่ง ซึ่งจะมีเด็กๆ ไปร้องเพลงตามบ้าน ในคืนวันคริสต์มาส ผู้ที่นับถือศาสนาคริสต์ จะมารวมตัวกันที่โบสถ์เพื่อทำกิจกรรมร่วมกัน เช่นการแสดง ร้องเพลง 
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เพลงคริสต์มาส เพลงวันคริสต์มาส
          เพลงคริสต์มาส เริ่มมีขึ้นในศตวรรษที่ 5 ซึ่งในสมัยนั้น มีทั้งพระสงฆ์และฆราวาสเป็นผู้แต่ง ร้องเป็นภาษาลาติน ลักษณะของเพลงเป็นแบบสง่า เน้นถึงความหมายของการเสด็จมา ของพระเยซูเจ้า แต่ในศตวรรษที่ 12 ได้มีวิวัฒนาการใหม่ในด้านเพลงนี้ เริ่มในประเทศอิตาลี โดยนักบุญฟรังซิส อัสซีซี และนักบวชคณะฟรังซิสกัน เป็นผู้มีส่วนในการสนับสนุน ให้มีเพลงคริสต์มาสแบบใหม่ ซึ่งชาวบ้านชอบ คือมีท่วงทำนองที่ร่าเริงกว่า และเน้นถึงความชื่นชมยินดี ในโอกาสคริสต์มาสนี้ เพลงเหล่านี้เป็นภาษาลาติน และภาษาพื้นเมือง เพลงหนึ่งที่แต่งในสมัยนั้น (แต่งคำร้องในปี ค.ศ.1274) และยังใช้อยู่จนถึงปัจจุบัน คือ เพลง Oh Come, All Ye Faithful หรือ Adeste Fideles ในภาษาลาติน เพลงคริสต์มาส ที่เรานิยมร้องมากที่สุดในปัจจุบันได้แต่งขึ้นในศตวรรษที่ 19 จากประเทศเยอรมัน และประเทศอังกฤษเป็นส่วนใหญ่ เพลงที่มีชื่อเสียงมากได้แก่ เพลง Silent Night, Holy Night ความเป็นมาของเพลงนี้คือ วันก่อนวันฉลองคริสต์มาส ของปี ค.ศ.1818 คุณพ่อโจเซฟ โมห์ เจ้าอาวาสวัดที่โอเบิร์นดอฟ ประเทศออสเตรีย ได้ข่าวว่าออร์แกนในวันเสีย ทำให้วงขับร้อง ไม่สามารถร้องเพลงตามที่ซ้อมไว้ได้ คุณพ่อเองตั้งใจ จะแต่งเพลงคริสต์มาสใหม่ หลังจากแต่งเสร็จ ก็เอาไปให้เพื่อนคนหนึ่งชื่อ ฟรานซ์ กรูเบอร์ ที่อยู่หมู่บ้านใกล้เคียงใส่ทำนอง ในคืนวันที่ 24 นั้นเอง สัตบุรุษวัดนี้ ก็ได้ฟังเพลง Silent Night เป็นครั้งแรก โดยการเล่นกีตาร์ประกอบการขับร้อง ซึ่งกลายเป็นเพลงที่นิยมมากที่สุดทั่วโลก
ความเป็นมาวันปีใหม่ 
ความหมายของ วันขึ้นปีใหม่
          ความหมายของวันขึ้นปีใหม่ ตามพจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน ให้ความหมายของคำว่า " ปี" ไว้ดังนี้ ปี หมายถึง เวลา ชั่วโลกโคจรรอบดวงอาทิตย์ครั้งหนึ่งราว 365 วัน : เวลา 12 เดือนตามสุริยคติ
ความเป็นมาของ วันขึ้นปีใหม่
          ในอดีต วันขึ้นปีใหม่ของไทยได้มีการเปลี่ยนแปลงมาแล้ว 4 ครั้งคือ ครั้งแรกถือเอาวันแรม 1 ค่ำ เดือนอ้าย เป็นวันขึ้นปีใหม่ซึ่ง ตรงกับเดือนมกราคม ครั้งที่ 2 กำหนดให้วันขึ้นปีใหม่ตรงกับวันขึ้น 1 ค่ำ เดือน 5 ตามคติพราหมณ์ ซึ่งตรงกับเดือนเมษายน การกำหนดวันขึ้นปีใหม่ใน 2 ครั้งนี้ ถือเอาทางจันทรคติเป็นหลัก ต่อมาได้ถือเอาทางสุริยคติแทน โดยกำหนดให้วันที่ 1 เมษายน เป็นวันขึ้นปีใหม่ ตั้งแต่ พ.ศ.2432 เป็นต้นมา อย่างไรก็ตาม ประชาชนส่วนใหญ่โดยเฉพาะตามชนบทยังคงยึดถือเอาวันสงกรานต์เป็น วันขึ้นปีใหม่อยู่ ต่อมาเมื่อมีการเปลี่ยนแปลงการปกครองมาเป็นระบอบประชาธิปไตย ทางราชการเห็นว่าวันขึ้นปีใหม่วันที่ 1 เมษายน ไม่สู้จะมีการรื่นเริงอะไรมากนัก สมควรที่จะฟื้นฟูขึ้นมาใหม่ จึงได้ประกาศให้มีงานรื่นเริงวันขึ้นปีใหม่ในวันที่ 1 เมษายน 2477 ขึ้นใน กรุงเทพฯเป็นครั้งแรก  การจัดงานวันขึ้นปีใหม่ที่ได้เริ่มเมื่อวันที่ 1 เมษายน ได้แพร่หลายออกไปต่างจังหวัดในปีต่อๆมา และในปี พ.ศ.2479 ก็ได้มีการ จัดงานรื่นเริงปีใหม่ทั่วทุกจังหวัด วันขึ้นปีใหม่วันที่ 1 เมษายน ในสมัยนั้นทางราชการเรียกว่า วันตรุษสงกรานต์
 
ต่อมาได้มีการพิจารณาเปลี่ยนวันขึ้นปีใหม่อีกครั้งหนึ่ง โดยคณะรัฐมนตรีได้แต่งตั้งคณะกรรมการขึ้น ซึ่งมีหลวงวิจิตรวาทการ เป็นประธานกรรมการ ที่ประชุมมีมติเป็นเอกฉันท์ให้เปลี่ยนวันขึ้นปีใหม่เป็นวันที่ 1 มกราคม โดยกำหนดให้วันที่ 1 มกราคม 2484 เป็น วันขึ้นปีใหม่เป็นต้นไป
เหตุผลที่ทางราชการได้เปลี่ยนวันขึ้นปีใหม่จากวันที่ 1 เมษายนมาเป็นวันที่ 1 มกราคม ก็คือ 
 
1. ไม่ขัดกับพุทธศาสนาในด้านการนับวัน เดือน และการร่วมฉลองปีใหม่ด้วยการทำบุญ 
 
2. เป็นการเลิกวิธีนำเอาลัทธิพราหมณ์มาคร่อมพระพุทธศาสนา 
 
3. ทำให้เข้าสู่ระดับสากลที่ใช้อยู่ในประเทศทั่วโลก 
 
4. เป็นการฟื้นฟูวัฒนธรรม คตินิยม และจารีตประเพณีของชาติไทย 

 
กิจกรรมที่ชาวไทยส่วนใหญ่มักจะยึดถือปฏิบัติในวันขึ้นปีใหม่ได้แก่ 
 
1. การทำบุญตักบาตร โดยอาจตักบาตรที่บ้าน หรือไปที่วัดหรือตามสถานที่ต่างๆที่ทางราชการเชิญชวนไปร่วมทำบุญ 
 
2. การกราบขอพรจากผู้ใหญ่ และอวยพรเพื่อนฝูง การมอบของขวัญ การมอบช่อดอกไม้ หรือการส่งบัตรอวยพร 
 
3. การจัดงานรื่นเริง การจัดเลี้ยงในหมู่เพื่อนฝูง ญาติพี่น้องหรือตามหน่วยงานต่างๆ 
วันขึ้นปีใหม่นับเป็นโอกาสดีที่จะทำให้เราได้ทบทวนถึงการดำเนินชีวิตในอดีต เพื่อจะได้แก้ไขข้อบกพร่องที่เกิดขึ้นในอดีตให้ดีขึ้น
กิจกรรมใน วันขึ้นปีใหม่
          วันที่ 1 มกราคม ของทุกปี จะมีการทำบุญตักบาตรและอุทิศส่วนกุศลผู้ที่ล่วงลับไปแล้ว ฟังเทศน์ ปล่อยปลา ปล่อยนก อวยพรซึ่งกันและกัน หรืออาจจะส่งการ์ดบัตรอวยพร ของขัวญไหว้ผู้ใหญ่เพื่อรับพร และสรงน้ำพระพุทธรูป ประดับธงชาติ และจะเตรียมทำความสะอาดบ้าน และที่พักอาศัย 

เพลงวันปีใหม่ (เพลงพรปีใหม่ เพลงพระราชนิพนธ์ในหลวง)

ทำนอง: พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว ภูมิพลอดุลยเดช
คำร้อง: พระเจ้าวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าจักรพันธ์เพ็ญศิริ

 
สวัสดีวันปีใหม่พา ให้บรรดาเราท่านรื่นรมย์   ฤกษ์ยามดีเปรมปรีดิ์ชื่นชม ต่างสุขสมนิยมยินดี
ข้าวิงวอนขอพรจากฟ้า ให้บรรดาปวงท่านสุขศรี  โปรดประทานพรโดยปรานี ให้ชาวไทยล้วนมีโชคชัย
ให้บรรดาปวงท่านสุขสันต์ ทุกวันทุกคืนชื่นชมให้สมฤทัย  ให้รุ่งเรืองในวันปีใหม่ ผองชาวไทยจงสวัสดี
ตลอดปีจงมีสุขใจ ตลอดไปนับแต่บัดนี้   ให้สิ้นทุกข์สุขเกษมเปรมปรีดิ์ สวัสดีวันปีใหม่เทอญ 
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เกี่ยวกับ เพลงพรปีใหม่
          เพลงพระราชนิพนธ์ พรปีใหม่ เป็นเพลงพระราชนิพนธ์ลำดับที่ 13 ทรงพระราชนิพนธ์ขึ้นในเดือนธันวาคม พ.ศ. 2494 เมื่อเสด็จนิวัตพระนคร และประทับ ณ พระตำหนักจิตรลดารโหฐาน พระราชวังดุสิต มีพระราชประสงค์ที่จะพระราชทานพรปีใหม่ แก่บรรดาพสกนิกรไทยด้วยเพลง จึงทรงพระราชนิพนธ์เพลง "พรปีใหม่" และทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้พระเจ้าวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าจักรพันธ์เพ็ญศิริ นิพนธ์คำร้องเป็นคำอำนวยพรปีใหม่ แล้วพระราชทานแก่วงดนตรี 2 วง คือ วงดนตรีนิสิตจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย นำออกบรรเลง ณ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย และวงดนตรีสุนทราภรณ์ นำออกบรรเลง ณ ศาลาเฉลิมไทย ในวันปีใหม่ วันอังคารที่ 1 มกราคม พ.ศ. 2495

คำอวยพรภาษาอังกฤษเนื่องในเทศกาลต่างๆ
1. May this year bring inspiration and happiness to you and your family. 

2. Looks like a bright new year ahead! 

3. Wishing you peace and joy in the New Year 

4. The beginning is always today! Happy New Year. 

5. A new year is a reminder to celebrate all the things that are good in your world. Happy New Year. 

6. Wishing you a very Happy New Year. 

7. Time flies may you catch it and enjoy many moments in the year ahead Happy New Year. 

8. Wishing you good times, good health, good cheer, and a very Happy New Year ! 

9. Wishing you peace, love and fun in the new year. 

10.  Good Luck(โชคดีนะ)
11.  I wish you happy(ขอให้คุณมีความสุข) 

12. I wish you good luck(ขอให้คุณโชคดี) 

13. I wish you to have a victory.(ขอให้คุณประสบชัยชนะ)
และก็ถ้าจะอวยพรอย่างอื่นก็ขึ้นต้นด้วย I wish you(หมายถึงขอให้คุณ..., 
ฉันปรารถนาให้...
นี่คือคำอวยพรภาษาอังกฤษส่วนหนึ่งยังไงถ้าใครเข้ามาจะร่วมแจมคำอวยพรภาษา อังกฤษในเทศกาลต่างๆ ก็เข้ามาเพิ่มได้น่ะค่ะ หรือจะหาจากการ์ดแล้วเขียนมาก็ได้น่ค่ะผู้ที่ เขียนคำอวยพรมาเยอะ จะโหวตดาวให้น่ะค่ะ (ต้องการเป็นภาษาอังกฤษ เทศกาลคริสต์มาส และปีใหม่ค่ะ )

Valentine's Day
- Happy Valentine's Day ! You're always in my thoughts.
- I have been waiting for Valentine's Day to tell you how to feel about you.
- A special massage on a special day : You are the only one for me.
Father's Day
- Dad, you are thought of with the love that keeps us close always. Happy Father's Day !
X'mas
- Merry Chrismas ! I wish you health, good Luck, success and all that makes for hapiness.

คำอวยพรวันแม่ 
แด่คุณครูคนโปรดคนแรกของลูก สุขสันต์วันแม่  
To my first and favorite teacher! Happy Mother\\\'s Day! 
ขอบคุณที่ให้ความรักมากมายแก่ฉันตลอดปีนี้ รักแม่นะ สุขสันต์วันแม่ 
Thank you for giving me so much love all these years I love you Mom Happy Mother\\\'s Day 
แด่คุณแม่ที่แสนยอดเยี่ยมและเพื่อนที่แสนพิเศษของลูก สุขสันต์วันแม่ 
To a wonderful Mom and a very special friend to me Happy Mother\\\'s Day 
ขอบคุณที่ให้โอกาสลูกอีกครั้งเสมอ รักแม่จ้ะ สุขสันต์วันแม่ 
Thank you for always giving me a second chance I love you Mom Happy Mother\\\'s Day 
ขอบคุณสำหรับการสอนลูกให้รู้ผิดรู้ถูก รักแม่มาก สุขสันต์วันแม่ 
Thank you for teaching me right from wrong I love you Mom Happy Mother\\\'s Day 
ขอบคุณที่ให้เวลาลูกได้ค้นพบตัวเอง รักแม่มาก สุขสันต์วันแม่ 
Thank you for giving me time to find myself I love you Mom Happy Mother\\\' Day

 แม่จ๋า.... 
ขอบคุณสำหรับ.... 
หูที่คอยรับฟังทุกอย่างอยู่เสมอ 
อ้อมแขนที่พร้อมจะโอบกอด 
ความรักที่มิเคยหมดสิ้น 
และหัวใจที่ยิ่งใหญ่ดั่งทองคำ 
สุขสันต์วันแม่ 
To....Mom! 
Thank you for.... 
Ears that always listen 
Arms that always hold 
Love that never ending 
And the heart that full of gold 
Happy Mother\\\'s Day   
แม่จ๋า.... 
อยากให้แม่รู้ไว้เสมอ ว่ายังมีใครอีกคนหนึ่ง ที่รักแม่ม้าก มาก 
To....Mom! 
May you always remember Someone love you very-very much 
แม่จ๋า.... 
ขอบคุณที่เป็นทุกสิ่งทุกอย่างเช่นนี้ และมากกว่านี้ให้แก่ลูก 
สุขสันต์วันแม่ 
To....Mom! 
Thank you for being all these and more to me 
Happy Mother\\\'s Day 
แม่จ๋า.... 
แม่คือของขวัญที่สมบูรณ์พร้อมที่สุดสำหรับลูก 
สุขสันต์วันแม่ 
To....Mom! 
What a perfect gift you are to me 
Happy Mother's Day

ใบงานที่ 4
สาระที่ 2 ภาษาและวัฒนธรรม
มาตรฐาน ต 2.1 : เข้าใจความสัมพันธ์ระหว่างภาษากับวัฒนธรรมของเจ้าของภาษา และนำไปใช้ได้อย่างเหมาะสมกับกาลเทศะ
เนื้อหา  คำศัพท์  สำนวน  ประโยค  และท่าทางที่ใช้สื่อสารในโอกาสต่าง ๆ ตามวัฒนธรรม  ประเพณีของเจ้าของภาษา
กิจกรรม  ให้เลือกออกแบบการ์ดอวยพรเนื่องในโอกาสต่าง ๆโดยใช้กระดาษขนาด A4  ,5*8นิ้ว  โดยเลือก
ทำมา 1 ชิ้นงาน จากนั้นนำการ์ดอวยพรที่นักศึกษาทำมาจัดบอร์ดพร้อมนำเสนอผลงาน  ( 10คะแนน) 

· วันพ่อ 

· วันขึ้นปีใหม่ - ส่งท้ายปีเก่า 

·  คริสต์มาสต์

· ฯลฯ
ใบความรู้ที่ 5
สาระที่ 4      ภาษากับความสัมพันธ์กับชุมชนและโลก
มาตรฐาน ต 4.1  สามารถใช้ภาษาต่างประเทศตามสถานการณ์ต่าง ๆ ทั้งในสถานศึกษา   ชุมชนและสังคม
เนื้อหา  ภาษาเพื่อการสื่อสารตามสถานการณ์ต่าง ๆ 

ในการอธิบายทิศทางที่จะไปถึงสถานที่นั้น ๆ ให้ใช้สำนวน ดังนี้


- turn right / turn left


- เลี้ยวซ้าย / เลี้ยวขวา


- cross  หรือ go across the bridge 
- ข้ามสะพาน


- You’ ll  pass…….   


- คุณจะผ่าน


- Go straight on…….


- ตรงไป


ในการถามระยะทางใช้การถาม ดังนี้


Excuse me -   Can you tell me 
– how far it is to?

-   how to get to?





-  the way to?                          +    สถานที่

 



-  which bus goes to?





-  the best way to?


ในการตอบว่าไม่ทราบใช้สำนวน ดังนี้


- I’m afraid.  I don’t  know.

- I’m sorry. I have no idea.


ศัพท์สำนวนที่ควรรู้


	in  front  of
	อิน  ฟร้อนท์  ออฟ
	ข้างหน้า

	next  to
	เนกซท์  ทู
	ถัดไป

	behind
	บี ไฮนด์
	ด้านหลัง

	opposite
	ออพโพสิท
	ตรงข้าม

	near
	เนียร์
	ใกล้

	on  the  corner
	ออน เดอะ คอร์เนอร์
	ตรงมุมถนน

	straight
	สเตรท
	ตรงไป

	crossroads
	ครอสโรด
	สี่แยก

	junction
	จังเชิ่น
	ทางแยก  สามแยก

	by  road
	บาย  โรด
	ไปทางถนน

	cross  the  street
	ครอส เดอะ สตรีท
	ข้ามถนน

	wrong   way
	รองเวย์
	ผิดทาง

	ahead
	อะเฮด
	ตรงไปข้างหน้า

	traffic  lights
	แทรฟฟิค ไล้ท์ส
	สัญญาณไฟจราจร

	Turn  left
	เทริ้น เลฟท์
	เลี้ยวซ้าย

	Turn  right
	เทริน ไร้ท์
	เลี้ยวขวา

	walk   along
	วอล์ค อะลอง
	เดินตรงไปตามทางนี้

	walk  over  the  bridge 
	วอล์ค โอเวอร์ เดอะ บริดจ์
	เดินข้ามสะพานลอย

	far
	ฟาร์ 
	ไกล


ในการตอบเมื่อมีผู้ถามระยะทางมีวิธีการตอบดังนี้


- It’s  a  long / short  walk

- เดินไปจากที่มี่อีกไกล


- It’s  about  a  five  minute  walk

- เดินไปอีก  5  นาที


- It’s  about  a  five  minute  drive

- ขับรถไปประมาณ  5  นาที
ใบงานที่ 5
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ใบความรู้ที่ 6
สาระที่ 4   ภาษากับความสัมพันธ์กับชุมชนและโลก
มาตรฐาน ต 4.2  สามารถใช้ภาษาต่างประเทศเป็นเครื่องมือในการเรียนรู้  การศึกษาต่อ  การประกอบอาชีพ  การสร้างความร่วมมือและการอยู่ร่วมกันในสังคม
เนื้อหา ใช้ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารในการทำงานและสมัครงาน  ในสถานการณ์จำลองหรือสถานการณ์จริง
คำศัพท์ที่ควรรู้
ตัวอย่างคำศัพท์ภาษาอังกฤษที่มักใช้ในใบสมัคร ได้แก่ 
Application Form = ใบสมัคร 



Application Letter = จดหมายสมัครงาน 
Applicant = ผู้สมัครงาน 



To be completed in = เขียนใบสมัครด้วยลายมือตนเอง 
Own handwriting 
Confidential = ความลับ 



Photo attached here = ติดรูปถ่ายตรงนี้
Position applied for/ = ตำแหน่งที่สมัคร/ตำแหน่งที่ต้องการ
Position sought/ Position desired 
Expected Salary = เงินเดือนที่ต้องการ 


Personal data = ประวัติส่วนตัว 
Curriculum vitae, Bio-data, 



Data Sheet, Resume 
Name-Surname = ชื่อ-สกุล 



Maiden Name = นามสกุลเดิม 
Sex = เพศ (ชายใช้ Male หญิงใช้ Female) 

Present address = ที่อยู่ปัจจุบัน 
Permanent address = ที่อยู่ถาวร 


Postal code = รหัสไปรษณีย์ 
Date of birth = วัน เดือน ปีเกิด 



Age = อายุ 
Nationality = สัญชาติ 




Race = เป็นพลเมืองประเทศ 
Domicile = ภูมิลำเนา 




Religion = ศาสนา (Buddhism, Islam, Catholic) 
Height = ส่วนสูง 




Weight = น้ำหนัก
Colour of eyes = สีตา 




Colour of hair = สีผม 
Complexion = สีผิว




 Marital status = สถานภาพทางการสมรส 
Spouse = คู่สมรส




 Single = โสด 
Married = แต่งงานแล้ว 




Widowed = ม่าย 
Divorced = หย่าร้าง 




Occupation = อาชีพ 
Dependants = ผู้ที่อยู่ในความอุปการะ 


House’s Registration = สำเนาทะเบียนบ้าน 
Identity Card No., I.D.Card No. = เลขที่บัตรประจำตัวประชาชน 
Identification Card (I.D.Card) = บัตรประจำตัวประชาชน 


Relative = ญาติ 




Issued by……….. = ออกให้ โดย………. 
Issued Date = วันที่ออกบัตร 




Valid Date ; Expire Date = วันที่บัตรหมดอายุ 
Student Housing = หอพักมหาวิทยาลัย 


Own House = บ้านของตนเอง 
Rent House = บ้านเช่า 




Live with Parents = พักอยู่กับ พ่อ-แม่ 
Boarding House = หอพัก 




Ordainment = บวช 
Person to notify in case of = บุคคลที่สามารถติดต่อได้ในกรณีเร่งด่วน 
emergency 
Military status = สถานภาพทางทหาร 


Exempted = ยกเว้น 
Black Slot = จับได้ใบดำทางทหาร 


No Military Service = ไม่มีพันธะทางทหาร 
School 
Primary School; Elementary = ประถมศึกษา 

Secondary School = มัธยมศึกษาตอนต้น 
High School = มัธยมศึกษาตอนปลาย 


Vocational = อาชีวศึกษา



Vocational Certificate = ประกาศนียบัตรประโยคอาชีวศึกษา 
High Vocational Certificate = ประกาศนียบัตรวิชาชีพชั้นสูง 
Bachelor’s degree = ปริญญาตรี 


Experience/Previous = วุฒิการศึกษาที่ได้รับ 
employment 
Reasons for leaving = เหตุผลที่ลาออกจากงาน 

Reference = บุคคลที่อ้างอิง 
Applicant signature = ลายเซ็นผู้สมัคร 


Applicant name = ชื่อผู้สมัคร
ใบงานที่ 6
1.ให้นักศึกษากรอกประวัติส่วนตัวเป็นภาษาอังกฤษดังต่อไปนี้ (20 คะแนน)
RESUME

ชื่อ  Name………………………………………………………………………………………………...………………..…  Surname………………………….Nickname……………………………..……………………………...…………...
อายุ  Age………………… years old      sex………………………………...

วันเกิด  Birthday is ……………………………………………………………………...……………………………..

ที่อยู่  Address………………………………………………………………………………...…………………………...

จบจาก Graduated…………………………………………………………………………...…………………..……..

 อาชีพ Occupation……………………………………………………………………………...…………………..……

งานอดิเรก Hobby……………………………………………………………………………...……………….…………

ศาสนา Religion…………………………………………………………………...……………………………….……….

เบอร์โทร Telephone Number……………………………………………………...……………………………….
สถานภาพ Status…………………………………………………………...…………………………………………….

	Occupation
	Year
	Place

	
	
	


ประสบการณ์  Experience…………………………………………………………………………………….………
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ที่ว่าการ
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โรงแรม











ที่ทำการไปรษณีย์พาน
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